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PROCÈS-VERBAL
Réunion du 2 décembre 2008, de 11 heures à 12 h 45 et de 15 heures à 18 h 30

BRUXELLES

La séance est ouverte le mardi 2 décembre 2008 à 11 heures, sous la présidence de Philippe 
Morillon, président.

1. Réunion des coordinateurs

À huis clos

2. Adoption de l’ordre du jour PECH_OJ (2008) 1202v1

L’ordre du jour est adopté.

3. Approbation des procès-verbaux des réunions des:

 7 octobre 2008 PV – PE414.044v01-00
 20 octobre 2008 PV – PE415.147v01-00

Les procès-verbaux sont approuvés.

4. Communications du président

Le président annonce que le cocktail de fin d’année de la commission de la pêche aura 
lieu après la réunion en présence du commissaire Joe Borg.

5. La recherche appliquée dans le domaine de la politique commune de la pêche

PECH/6/64838
2008/2222(INI)
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Rapporteure: Rosa Miguélez Ramos (PSE) PR – PE414.985v01-00

 Examen du projet de rapport

Intervenants: Philippe Morillon, Rosa Miguélez Ramos, Emanuel Jardim Fernandes, 
Raül Romeva i Rueda, Jacque Fuchs (Commission), Ilona Jepsena (Commission) et
Ciaran Mangan (Commission).

Décision: Délai de dépôt des amendements: vendredi, 5 décembre à midi
(12 heures).

6. Régime communautaire de contrôle afin d’assurer le respect des règles de la 
politique commune de la pêche

PECH/6/69837
* 2008/0216(CNS) COM(2008)0721
Fond: PECH
Avis: ENVI

 Exposé par la Commission

Intervenants: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Rosa Miguélez Ramos, 
Struan Stevenson, Raül Romeva i Rueda, Valerie Laine (Commission) et Mathieu 
Briens (Commission).

7. La PCP et l’approche éco systémique dans la gestion de la pêche

PECH/6/63536
2008/2178(INI) COM(2008)0187

Rapporteur: Pedro Guerreiro (GUE/NGL)

 Adoption du projet de rapport PR – PE414.313v01-00
AM – PE415.338v01-00

M. Struan Stevenson propose de reporter le vote, étant donné que toutes les 
versions linguistiques des amendements n’ont été disponibles que quelques jours 
avant la réunion.
Après une brève discussion et le vote sur cette question de procédure, il est décidé
de procéder au vote comme prévu.

Décision: Le projet de rapport est adopté par17 voix pour, 3 voix contre et 0 
abstention.

8. Échange de vues avec M. Harm Koster, directeur exécutif de l’Agence 
communautaire de contrôle des pêches à Vigo

Intervenants: Philippe Morillon, Raül Romeva i Rueda, Carmen Fraga Estévez, 
Heinz Kindermann, Harm Koster (Agence communautaire de contrôle des pêches), 
Pierre Amilhat (Commission) et Valerie Laine (Commission).
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9. Compte-rendu de la 16e réunion extraordinaire de la commission internationale 
pour la conservation des thonidés de l’Atlantique (CICTA) à Marrakech, Maroc, 
du 17 au 24 novembre 2008

Intervenants: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Raül Romeva i Rueda, 
Struan Stevenson, Willy Meyer Pleite, Ioannis Gklavakis et Pierre Amilhat 
(Commission)

10. Amendements à la convention sur la future coopération multilatérale dans les 
pêches de l’Atlantique du Nord Est

PECH/6/66007
* 2008/0166(CNS) COM(2008)0512 – C6-0338/2008

Rapporteur: Philippe Morillon (ALDE) PR – PE412.253v01-00

 Examen du projet de rapport

Intervenants: Philippe Morillon et Thomson Andrew (Commission).

Décision: Délai de dépôt des amendements: vendredi, 5 décembre à midi
(12 heures).

11. La gouvernance dans le cadre de la PCP: le Parlement européen, les Conseils 
consultatifs régionaux et les autres acteurs

PECH/6/64839
2008/2223(INI)

Rapporteure: Elspeth Attwooll (ALDE)

 Échange de vues

Intervenants: Philippe Morillon, Carmen Fraga Estévez, Elspeth Attwooll et
Emmanouil-Georgios Papaioannou (Commission).

12. Délégation de la commission de la pêche en Islande du 27 au 29 octobre 2008

Intervenants: Philippe Morillon et Rosa Miguélez Ramos.

13. Délégation de la commission de la pêche à Madère du 27 au 29 novembre 2008

Intervenants: Philippe Morillon et Emanuel Jardim Fernandes.

14. Adoption des recommandations des coordinateurs

Les recommandations de la réunion des coordinateurs du 2 décembre sont adoptées.
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15. Questions diverses

Néant

16. Date et lieu de la prochaine réunion

 21 janvier 2009, Bruxelles
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REĠISTRU TA’ ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ 

PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di presidenza/Prezidijs/Biuras/Elnökség/ 
Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)
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Aizstājēji/Pavaduojantys nariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/Namestniki/ 
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